The Lord’s Prayer ¢ Sign of Peace

Agnus Dei [this setting omitted at 10%0] from Mass in Honor of St. Cecilia
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Lamb of God, you take a-way the sins of the world, have
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sins of the world, grant_ us peace.
Agnus Dei [10%] from Missa Brevis No. 2 Fitzgerald
Communion Antiphon [this setting omitted at 1039] Mode 5
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5. It is your face, O Lord, that I seek.
Communion Antiphon [103] Venite post me Mode 8

Venite post me: | Follow me;
faciam vos piscatores hominum: | I will make you fishers of men.
at illi, relictis retibus et navi, | Whereupon they, leaving their nets and their boat,
secuti sunt Dominum. | followed the Lord.
Vs. Beati immaculati in via, | Vs. Blessed are those whose way is blameless,
qui ambulant in lege Domini. | who walk in the law of the Lord.

Text: Matthew 4: 19, 20, Psalm 119

% When approaching the Communion station to receive the Lord, please maintain
an attitude of reverence. Please bow your head before receiving Communion as a
sign of reverence for the real presence of Christ. Make the bow as the person
preceding you is receiving.

®,

% Non-communicants (such as under-age children and non-Catholics) may ask the
priest for a blessing after Mass.

®,

% You may sit or kneel upon returning to your pew after receiving Communion.

Thanksgiving [103] The Holy Eucharist William H. Harris (1883-1973)

Him holy, in him abide. Eternal soul, in him you hide.
All your sin on God laid bare; receiving life he longs to share.

Him holy, in him abide. O Christian souls, his body live,
Who in him to Father make the sacrifice of Incarnate.

Him holy, in him abide. Heaven home in him alive,
Holy love one body make; joying souls new blessings wake.

Text: Douglas J. L. Bean

Final Blessing

Please respect our custom of standing in place and singing the entire recessional hymn.

Recessional Hymn

Mit Freuden zart
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1.Sing  praise to God Who reigns a - bove,  the
2. What God’s al - might - vy pow'r hath made  His
3. Let all  who name Christs ho - ly Name give
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God of all cre - a - tion, The God of pow', the
gra - cious mer - cy keep -eth, By morn-ing glow  or
God all praise and glo - ry; Let all  who own His
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God of love, the God of our sal - wva - tion. With

ev - 'ning shade His watch-ful eye

ne’er sleep-eth; With -

pow'r pro-claim a - loud the won - drous sto - ryl Cast
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heal -ing balm my  soul is filled and ev - 'ry faith - less
in  the king-dom  of His might, Lo! all is just and

each false i - dol

from its throne,

for Christ is Lord, and
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mur - mur stilled: To God all praise and glo - ry.
all is right:  To God all praise and glo - ry.
Christ a - lone: To God all praise and glo - ry.
Postlude

Sain Cathedral

Third Sunday of Ordinary Time # January 24, 2021

Prelude

Introit Dominus secus mare Mode 1

Dominus secus mare Galilaeae | The Lord, walking by the sea of Galilee,
vidit duos fratres, Petrum at Andream, | saw two brothers, Peter and Andrew,
et vocavit eos: | and he called out to them:
Venite post me: | “Follow me
faciam vos fieri piscatores hominum. | and I will make you fishers of men.”

Text: Matthew 4: 1819

Hymn Westminster Abbey
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1. Christ is made the sure foun-da - tion, Christ the head_ and
2. To this tem - ple, where we call thee, come, O Lord_ of
3. Here vouch-safe to all thy ser - vants what they ask___ of
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CcOr - ner - stone; chos - en of the Lord and pre - cious,
Hosts, to - day! With  thy faith - ful lov - ing-kind - ness
thee to  gain; what  they gain from thee for-ev - er
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bind - ing all the church in one; ho - ly Zi - on's

hear thy peo - ple as___ they pray, and  thy full - est

with the bless -ed to___ re - tain, and here-af - ter
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help for-ev - er, and her con - fi - dence a-lone.
be - ne-dic - tion shed with - in its  walls al - way.
in thy glo - ry ev - er-more with thee to reign.



Kyrie from Mass in Honor of Saint Cecilia Richard K. Fitzgerald
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Music: © 2017, International Liturgy Publications

Gloria from Mass in Honor of St. Cecilia
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Glo-ry to God in the high-est, and on earth peace to peo-ple of good
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will.  We praise you, we bless you, we a - dore you, we glo-ri-fy
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you, we give you thanks for your great glo-ry, Lord God, heav-en-ly
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King, O God, al-might-y Fa - ther.

Cantor/Choir  Lord Jesus Christ, Only Begotten Son, Lord God, Lamb of God,
Son of the Father, you take away the sins of the world,
have mercy on us; you take away the sins of the world,
receive our prayer; you are seated at the right hand of the Father,
have mercy on us;

Spir-it, in the glo - ry of God the Fa - ther. A - men.

Collect

Liturgy of the Word

First Reading Jonah 3: 1-5, 10 The Ninevites turned from their evil way.

Responsorial Psalm Psalm 25: 4-5, 6-7, 89 Adam Bartlett
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Teach me your ways, O Lord.

Second Reading 1 Corinthians 7: 29-31

The world in its present form
is passing away.

Alleluia Mark 1: 15 The kingdom of God is at hand.
Repent and believe in the Gospel.
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Al - le - lu - ia, al-le -lu - ia, al-le-lu - ia

Gospel Mark 1: 14-20 Repent and believe in the Gospel.

Homily

Profession of Faith

I believe in one God, the Father almighty,
maker of heaven and earth, of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God,
born of the Father before all ages.

God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all things were made.

For us men and for our salvation he came down from heaven,
[all bow during the following line:]
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried, and rose again on the third day
in accordance with the Scriptures.

He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead
and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one baptism for the forgiveness of sins

and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.

Universal Prayer

Liturgy of the Eucharist

Presentation of the Gifts and Preparation of the Altar

Offertory Antiphon Dextera Domini Mode 2

Dextera Domini fecit virtutem, | The right hand of the Lord has shown strength;
Dextera Domini exaltavit me. | the Lord’s right hand has exalted me.
Non moriar, sed vivam, | I shall not die, but live,
et narrabo opera Domini. | and I shall declare the works of the Lord.

Text: Psalm 118: 16, 17 Music: Simple English Propers, Adam Bartlett;
setting at 10°° by Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594);
setting at 12°° from the Gregorian Missal

Holy from Mass in Honor of St. Cecilia
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Ho-ly, Ho-ly, Ho - ly Lord God of hosts. Heav - en and

I ; & z
earth are full of your glo-ry. Ho - san-na in the high-est.
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Bles-sed is he who comes in the name of the Lord. Ho-

san-na in the high - est.

Holy from Mass in Honor of St. Cecilia

Cross and Res - ur - rec-tion you have set us free.

Great Amen from Mass in Honor of St. Cecilia
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A - men. A - men. A - men.



